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Matariki
Matariki
E Ara e

Te Matahi o te tau
Te kohinga wheti
| te uma o Ranginui

E piataata mai ana
Whakaataata i te rangi
E tohu ana

| te tau hou Maori e

Ko Tupuanuku
Ko Tupuarangi
Ko Waiti, Waita
Waipuna a rangi
Ururangi e

Ko Tupuanuku
Ko Tupuarangi
Ko Waiti, Waita
Waipuna a rangi
Ururangi e

Ko Pohutukawa e
Ko Hiwaiterangi e
Matariki e ara e

Te Matahi o te tau
Te kohinga whetu
| te uma o Ranginui

E piataata mai ana
Whakaataata i te rangi
E tohu ana

| te tau hou Maori e

Matariki
Matariki
E Ara e

Translation into English
Matariki, rise

First month of the Maori year
The collection of stars
In the chest of Ranginui

Shining bright
Reflecting in the sky
Indicating the Maori New Year

Tupuanuku
Tupuarangi
Waiti, Waita
Waipuna a rangi
Ururangi e
Pohutukawa
Hiwaiterangi

Matariki, rise

http://www.kdec.schttps://www.youtube.com/watch?v=hg_H7AOsYJk (Waiata and wananga learning
about the waiata meaning)
https://www.youtube.com/watch?v=QBDjS4ckGZ4 (Waiata)
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